
701 WEST 77th STREET, HIALEAH, FL 33014 | Office: (305) 558-2150 

parish@stbenedictmiami.org | www.stbenedictmiami.org  

27th SUNDAY IN ORDINARY TIME 

27 DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 

October 06th 

06 de Octubre 

Fr. Yonhatan Londoño, Pastor 

Rev. Mr. Emilio Blanco, Deacon 

SACRAMENTAL SCHEDULE 

DAILY MASSES/ MISA DIARIA 

Monday and Friday 8:00 am (English) 

Monday, Wednesday, Thursday and Friday  

7:00 PM (Español) 

Saturday: 8:30 AM (Español) 

WEEKEND MASSES 

SATURDAY VIGIL MASS 6:00 PM  (Español) 

 SUNDAY  

 8:00 a.m. (Español) 

10:00 a.m. (English) 

12:00 p.m. (Español)  

6:00 p.m. (Español)  

CONFESIONES /CONFESSIONS 

Monday, Wednesday, Thursday and Friday  

6:15 pm 

Saturday/Sábados: 4:45 p.m 

BAPTISM. Arrange 6 weeks in advance.  

Organizar con 6 semanas de anticipación 

WEDDINGS/MATRIMONIO 

Please contact us at least 9 (nine) months be-

fore desired marriage date. 

 Por favor contáctenos al menos con 9 (nueve) 

meses de anticipación a la fecha del matrimo-

nio 

ANNOINTING OF THE SICK. 

Please contact the parish office to schedule 

Streaming daily mass 

St Benedict Catholic Church Hialeah 

 StBenedictCatholicChurch 

 

Visit us at www.stbenedictmiami.org  



Parish Office 

Offiice Hours 

Horas de Oficina 

Lunes a Viernes/Monday to Friday:  

9:00 a.m. -5:00p.m. 

Closed for lunch: 1:00 pm-2:00 pm 

Sabado y Domingo: Cerrado 

Saturday & Sunday: Closed 

Director:  

Mrs. Sori Govin 

Phone: 305-557-2511 

Horario / Office hours: 

Monday,Tuesday, Wednesday, 
Thursday/  

 4:00p.m- 7:00p.m 

Sunday: 8:30 a.m.—9:30 a.m. 

Horario /Hours 

Wednesday 6:30 PM a 8:30 PM 

Saturday: 5:30 pm a 7:30 PM 

Sunday: 8:30 am a 1:30 pm 

Ministries this Week 

 Ministerios esta semana 

Familia de Nazareth  7:00 Pm Misa  

7:45 p.m. Rosario 
Church 

Cursillos de Cristiandad 8:00 pm Parish Hall Church 

Lunes/Monday 

Martes/Tuesday 

Legion de Maria 6:00 pm Parish Hall Church  

R.C.I.A Educacion  

Religiosa para Adultos  
8:00 pm Fr. Paniagua Center 

Room 01 

Miercoles/Wednesday 

Grupo de Oracion  

Gracia Divina 

8:00 pm Parish Hall Church 

Emaus Hombres 8:00 pm Fr. Paniagua Center 
Room 01 

Emaus Mujeres 8:00 pm Fr. Paniagua Center 
Room 04 

Taller de papa San Jose 8:00 pm 4toMiercoles. 
Parish Center Room  
06 

Jueves/Tuesday 

Legion de Maria 5:00 pm Parish Hall Church 

Adult Faith Enrichment 7:30 pm Parish  Hall Church 

Young adults group 8:00 PM Fr. Paniagua Center 

Domingo/Sunday 

Caballeros Catolicos 2:00 pm Parish Hall Church 

Religious Education 

Parish Religious Gift Shop 

Become a parishioner 

 Registrese como feligres 

JOIN US AND STAY CONNECTED 

Pass by the office or Register online to 
become a part of our parish family or  

update your records. 

Pase por la oficina o registrese en linea 
para formar parte de nuestra familia  

parroquial o actualice el registro 

Visit us at the Parish Office or call us  

You can make your donation by cash or 
credit car 

Visitenos en la Oficina Parroquial o 
llamenos 

Usted puede hacer su donacion en efectivo 
o en tarjeta de credito 

MASS INTENTION 

Request your mass intention 

Solicite  su intencion de misa 
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LIVE YOUR FAITH,  
FORMING COMMUNITY 

FOLLOW  US 

 

St Benedict Catholic Church Hialeah 

 

 

 StBenedictCatholicChurch 

 

 

 

@stbenedictmiami 

Catequesis Lunes y Jueves 

Catequesis 8:00 pm Fr. Paniagua Center 
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JESUS IS ALIVE 
ST JOSEPH ADORATION CHAPEL 

Puede usar la forma tradicional de dar con 

sus sobres adjuntando dinero en efectivo o 

escribiendo un cheque, o puede optar por 

configurar los pagos usando "Online Giv-

ing" en nuestra página web. Puede usar una 

tarjeta de crédito, una tarjeta de débito, para 

realizar donaciones en línea  

Apoya a tu parroquia 

  Dona online 

SUPPORT YOUR 
PARISH 
Online Giving 
 
You may use the traditional form 

of giving, with your envelopes and 

by enclosing cash or writing a 

check, or you can choose to set up 

payments using Online Giving on 

our web site. You can use a credit 

card, debit card   for online giving   

“God is able to provide you with every blessing in abundance”–  

2 Corinthians 9:8 

ORACION DE PROTECCION 
Padre nuestro, 

A quien obedecen todos  

los elementos de la naturaleza 

Calma las tempestades  

y los huracanes que nos amenazan y 

convierte nuestro temor en alabanza 

por tu poder y bondad 

Por nuestro Señor Jesucristo, tu hijo, 

que vive y reina contigo en la unidad 

del Espiritu Santo y es Dios por los 

siglos de los siglos, Amen 

Oremos Para Derrotar la Enmienda del 
Aborto en Florida  

Dios eterno:  Tú das la vida y deseas un futuro 
para todos tus hijos.  

Apodérate de nuestra nación, estado y comuni-
dad, y despierta en cada corazón la admiración 
por el regalo de la vida.  

Envía tu Espíritu para reforzarnos con sabiduría y fortaleza mientras de-
fendemos a las madres y a los niños de Florida de las leyes que desprecian 
su salud y su seguridad. María y José confiaron en ti y recibieron a Jesús en 
nuestro mundo quebrantado. Dios todopoderoso, pedimos que ellos inter-
cedan para proteger a los niños por nacer y a sus madres, y dirigir a todos 
los padres y madres en la crianza de sus hijos. Que nos ayuden a construir 
la civilización del amor al defender el carácter sagrado de la vida y 
acompañar a las mujeres embarazadas que así lo necesiten. Te lo pedimos 
por Cristo, nuestro Señor. Amén. Nuestra Señora, Madre de la Familia, 
¡ruega por nosotros!  

San José, Protector de los No Nacidos, ¡ruega por nosotros!  



BREAD OF GOD’S WORD 

Sunday Twenty-seventh Sunday 
 in Ordinary Time  

 Gn 2:18-24  
 Ps 128:1-2, 3, 4-5, 6  
 Heb 2:9-11  
 Mk 10:2-16 or Mk 10:2-
 12  
 
Monday Memorial of Our Lady of 
 the Rosary  

  Gal 1:6-12  

 Ps 111:1b-2, 7-8, 9 and 
 10c  
 Lk 10:25-37  

Tuesday   
 Gal 1:13-24  

 Ps 139:1b-3, 13-14ab, 
 14c-15  

 Lk 10:38-42  
Wednesday Memorial of Saints 
 Denis, Bishop and     
 Martyr, and John 
 Leonardi, Priest  

 Gal 2:1-2, 7-14  
 Ps 117:1bc, 2  
 Lk 11:1-4  

Thursday  
 Gal 3:1-5  
 Lk 1:69-70, 71-72, 73-75  
 Lk 11:5-13   
Friday Memorial Saint John 

 XXIII, Pope  

 Gal 3:7-14  

 Ps 111:1b-2, 3-4, 5-6 
 Lk 11:15-26  
Saturday  

 Gal 3:22-29  

 Ps 105:2-3, 4-5, 6-7 

 Lk 11:27-28 

Domingo Vigésimo Séptimo   
 Domingo del Tiempo 
 Ordinario   

 Gn 2, 18-24  
 Sal 127, 1-2. 3. 4-5. 6  
 Heb 2, 8-11  
  Mc 10, 2-16 o Mc 10, 2-
 12  
Lunes  Memoria de la       
 Bienaventurada Virgen 
 María del Rosario  
 Gal 1, 6-12  
 Sal 110, 1. 2. 7-8. 9 y 10c  

  Lc 10, 25-37  

Martes  

 Gal 1, 13-24  

 Sal 138, 1b-3. 13-14ab. 
 14c-15  

 Lc 10, 38-42  

Miércoles Memoria de San    
 Dionisio, Obispo y   
 Compañeros, Mártires y 
 San Juan Leonardi, 
 Presbítero    

 Gal 2, 1-2. 7-14  

 Sal 116, 1. 2  

 Lc 11, 1-4  

Jueves  

 Gal 3, 1-5  

  Lc 1, 69-70. 71-72. 73-75  

 Lc 11, 5-13  

Viernes Memoria de San Juan 
 XXIII, Papa  
 Gal 3, 7-14  

 Sal 110, 1-2. 3-4. 5-6  

 Lc 11, 15-26  

Sábado  

 Gal 3, 21-29  

 Sal 104, 2-3. 4-5. 6-7  
 Lc 11, 27-28  

Scripture Readings Lecturas de las Escrituras 

Using beads for prayer and med-

itation is an ancient custom, 

found in many cultures and 

religions. The Christian rosary 

dates from the twelfth century, 

when it provided a way for ordi-

nary Christians to learn about 

the lives of Jesus and Mary. Alan 

de la Roche, a fifteenth-century 

Dominican, preferred “Psalter of 

Our Lady” to “rosary.” This 

fitting name recalls an explana-

tion of the devotion’s origin. 

Unable to read the one hundred 

fifty psalms that formed the 

Church’s “official” daily prayer, 

medieval Christians substituted 

first one hundred fifty Pater 

Nosters, and later one hundred 

fifty Ave Marias. By meditating 

on the various mysteries of the 

rosary while repeating these 

simple prayers, the faithful 

could immerse themselves in 

the whole mystery of the Incar-

nation and the Resurrection. 

The dedication of October to the 

Blessed Virgin Mary is an appro-

priate reminder of this venera-

ble form of prayer. Faithful 

Christians everywhere continue 

to meditate on the mysteries of 

the rosary, praying in groups or 

alone. Why not take advantage 

of this season to renew your 

acquaintance with the rosary? 

—Rev. James Field 

TREASURES FROM OUR TRADITION 

Los discípulos estaban tratando 

de ser útiles. Sabían que los 

niños nunca se acercaban a los 

rabinos. Para mostrar su re-

speto por Jesús, intentaron 

alejar a los niños. Pero Jesús lo 

vio como una oportunidad para 

enseñarles a los discípulos acer-

ca del reino. 

Mientras intentaban enviar a 

los niños de regreso a sus pa-

dres, Jesús cambia las reglas. 

Invita a los niños a que se acer-

quen a él e incluso los pone 

como ejemplo: “el que no reci-

ba el Reino de Dios como un 

niño” no entrará en absoluto. 

¿Qué podemos aprender de 

esto? 

Los niños no buscan lucir. No 

han aprendido a presumir de 

sus logros ni a ofrecer un sobor-

no para obtener lo que quieren. 

Simplemente aceptan lo que se 

les da. Dentro de una cultura 

donde se espera que demos 

una buena impresión, donde 

competimos para obtener be-

cas y trabajos, podemos ser 

más parecidos a los discípulos 

de lo que creemos. No po-

demos hacernos lucir como 

importantes para Dios; no po-

demos sobornarlo con buenas 

obras o cambiar su mente con 

promesas de evitar el pecado. 

Podemos arrepentirnos de 

nuestros pecados, decirle que 

lo amamos y pedirle ayuda con 

nuestras debilidades. 

Los niños también tienen una 

gran fe. Si podemos mantener 

esa fe en la bondad de Dios, al 

mismo tiempo que desar-

rollamos una fe más profunda 

que no se desanime por el 

pecado y el mal, estaremos 

encaminados hacia el Reino. 

Tom Schmidt 

EN CAMINO AL REINO 
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ABCD 
Individually, none of us possess the 

capability to address the requirements 

of our Archdiocese adequately. Howev-

er, when we come together, we have 

the power to achieve remarkable 

things. The ABCD provides us with the 

opportunity to continue spreading 

Christ's love throughout our communi-

ties, providing hope in the process. You 

can also contemplate making a dona-

tion to the ABCD at 

www.isupportABCD.com. 

ABCD 
Individualmente, ninguno de nosotros 

posee la capacidad de satisfacer adec-

uadamente las necesidades de nues-

tra Archidiócesis. Sin embargo, cuan-

do nos unimos, tenemos el poder de 

lograr cosas extraordinarias. El ABCD 

nos brinda la oportunidad de seguir 

difundiendo el amor de Cristo por 

nuestras comunidades, proporcionan-

do esperanza en el proceso. También 

puede contemplar la posibilidad de 

hacer una donación al ABCD en 

www.isupportABCD.com. 

Parish Sacramental Life 

Gean Luis Morales  

09/28/2024 

The sacrament of Matrimo-

ny signifies the union of 

Christ and the Church.  

The Sacrament of the Anointing 

of the Sick renews and comforts 

those who are afflicted or dying  

Planned Giving  

By including a be-

quest to the Archdio-

cese of Miami in your 

will or living trust, 

you are ensuring that 

our mission can con-

tinue for years to 

come. One sentence 

of bequest language 

suffices to complete 

your gift. Let’s make a 

different and discover 

the benefits at  

www.adomgift.org 

Donacio n Planificada  

Al incluir un legado a la 

Arquidiócesis de Mi-

ami en su testamento 

o fideicomiso en vida, 

usted se asegura de 

que nuestra misión 

pueda continuar en los 

años venideros. Una 

frase de legado es sufi-

ciente para completar 

su donación. Hagamos 

algo diferente y descu-

bra los beneficios en  

www.adomgift.org hoy 

mismo! 

27 Domingo del tiempo ordinario—Octubre  06 2024—San Benito 

COMISIÓN DE PARQUEO 

BAPTISM 

Se necesitan voluntarios para 

ayudar en la comisión de 

parqueo los domingos en 

nuestra parroquia. 

Por favor llamar 305-558-2150 

HOLY  
MATRIMONY 

ANNOINTING OF 
THE SICK 

 

El Ministerio de Escucha de St. Benedict tiene como Misión 

acompañar a la persona, conservando siempre la confidenciali-

dad, a descubrir el camino a seguir para mejorar la situación que 

está viviendo. Usted o alguien que conozca puede beneficiarse 

de este servivio.  

 

Llame a la Oficina de la Parroquia 305-558-2150, dejando su 

nombre y su número de teléfono y los pondremos en contacto 

con uno de nuestros voluntarios. 

Ministerio de Escucha 
Nuestra Mision 

¿Como contactarnos? 



UPCOMING EVENTS 
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LES RECORDAMOS QUE EL BOLETIN   SE ENCUENTRA DISPONIBLE EN EL WEBSITE  - THIS IS A REMINDER THAT YOU 
CAN FIND  THE BULLETIN IN OUR WEBSITE WWW.STBENEDICTMIAMI.ORG 

UPCOMING EVENTS  

       PROXIMOS EVENTOS 



Nombre y Apellido /Name, Last Name  
 
……………………………………… 

Dirección Postal/ address  
 
……………….…  ………...   ………..………………. 
Calle, Av.   Apt              Ciudad,      Estado    Código postal  

Correo Electrónico/ E-mail 
…………………………. 

Fecha de Nacimiento/ Date of Birth (DOB):  

_____ /_____/_______   

Estado Civil: (Marque con un X) 

Soltero(a)/ Single:                 

Casado(a) Iglesia Católica/ Catholic Marriage: 

Casado(a) solo por Civil/ Civil Marriage:  

Divorciado(a)/ Divorced:                     

Viudo(a)/ Widower: 

#Celular/ Phone number:   

(………) ……..………………..  

Cuantas personas viven en el hogar: ________  


